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SIBEFESDEEEASD G &auul BE UTbELT ST 8 er: Utmh&smw |
SFEMD &S0l alaflgmiomiss @ m eofeunmis3Csrméug 1| 11
O Shambhu, accompanied by Parvati, indeed unfitting words

have been said about you by me. Towards expiation of this sin,

somehow please accept the worship offered (by me).

SHumwmbl s&2blel Seumd &*eurSelgr s siwmadliorsn |

SpaiTanmnd eICumsuls Cslaima mw LCas LIFtum G&: evgm mrs I 2 11
How can I meditate upon you (perform DhyAnam), who are

beyond the range of the intellect? O foremost among Devas,

from which place can one invoke you (perform AvAhanam),

you being all-pervading.

Hwsmenmd Lrseoliub &(m srenmsutuan someusrSia ufle |
urg b G8sTSra Wl eurSSurg& Wb evreugrurafiurg3sow I 311
O Shiva, how large a seat must be set for you, who are

seated all around? Whence can water for feet (PAdyam) or as

a respectful offering (Arghyam) be given to you whose hands

and feet are everywhere.

S FLED 68 evwrs Ll Lisaun Ltal sumeismps2ew &2 |
glUTsT Ut &&2blan glfameaiflaf &iruilslrenrsisow I 41
O Bhagavan! O Bhava! How can Achamanam (water to sip) be
possible for you whose faces are everywhere? How can Madhuparka
(milk and honey) be given to you, who favours the enemy of Madhu

(Vishnu, the slayer of the demon Madhu).

sVBTEHE Slb eICH Wb 6redlevd ' C&CHan BlswuT g stsw |
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e &CrEml 5 &b 65 angluts &Pas buirentwan I 511
What is the necessity of a bath, done with water, to one who
is eternally pure? O Lord of the Devas, there is no use of a

garment to you who wears only the directions.

soLre aufl srofumLTeaid eromeunmilss’ sroffeunmigs enmamy |
SiFait @ouorHlamsnts SsusIuaCstran &:svalglsasras: 11 6
O one who has the most auspicious one (Parvati) in your form! In

all your limbs, snakes shine forth as ornaments. What sanctity

can come through the sacred thread to you, who are beyond the

Varnas and Ashramas?

&5t afl SEIVES &HeT:* &b CHun QUsTEHmESESWTW |
LesSTL2e0ST ST Les&)Een=6nr Lemeuw &ib geumn I 711
O Lord! Are not perfumes redundant to you whose body is
fragrant? Can I worship you with Pushkara (lotus) flowers,

when you are the giver of Pushkara (abundant, complete) fruits?

UILDG*BePeVG B Geuld erusCeuutsu Liteuerdl gris: 6am |
&30 &5 Uileneunts &53UCws Ly: sveuwblipsstuosow |1 811
O lord of all! You are the chief wealth of Rishis who value
tranquility, so how can you be incensed (worshipped with
incense)? How can even a flaming lamp burn bright before the

self-effulgent one?

SID BTSN L& eUBBUuBL SBHTID Bl&Wsm ligshow |
Sewmberig3s8ings smbu e weian snoe&irres3Sa I 9
O Lord! Even ambrosial food, what does it mean to one who

is always content? TO you, who is always pleasant-faced (or

red-lipped), this betel leaf offering is duplication indeed.

2 Lanmfu AT’ s peut wiew al6s ey &HwCutashd |
BrmTewmhl SWBIolb HIBTESLBL eanTes 2u: sr2ar: I 10 1
O Lord of Uma! Whatever is effected by me, may all this be an

offering (to you). I shall perform Neerajanam (waving of lamps)
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with all my instruments (mind, body and speech) to the one who

is manifest as diverse objects.

eLoBUTCUTS T Ltey 68 6ol SEheedltras Cam L*Ceud sAnbum |
F2&7b SWb & Welpi &*BuuaEnoroll &b slsuoroesvw et I 111
O Shambhu, best among Gods (or one wearing flowers on your

head), what use does this handful of flowers have for you? O

effulgent one! Of what use is an umbrella to one whose head is

the sky, or a fan or fly-whisk to one who has conquered fatigue?

B(H SWID L& &b &&20le BTss> Seurds ey anmsLsutuan |
&3g1b &b Ureeuflls &83sms nepsutsiuilaew yy: N 1211

O Lord! How can dance be performed before you, the great

dancer? O destroyer of the Tripuras! What music can be rendered
before the primary teacher of the (Sama) Veda that is the

source of all music.

g3 Wb L 3nmltm senes engulgin eim LBy Ssvg T UuSEs: |
SIUf& s BHeow LtCaus s Ceoutar &: Ly s sPamalgitents I 131l
O lord of everything! Who indeed can have the ability to

play an instrument to you, the bearer of the Damaru (hand-held

drum)? What rules of circumambulation can be followed towards

you, who are all-pervading

and immeasurable?

6|68 E mHLomberd &&2bleu vtrigsy LMACSTSLY el winrmseow |
anemnCasm’ sy ol aurslizenbym € &&2kE evbuleug I 141
O Shankara! How can prostrations be offered to you, who are

present all-around? How can my praises expound you, who are

beyond the domain of words?

BSWIBHEST W BEWT BifoevalsesTralds Fantu mo: |
BIreugitasmenw BELm Blysudaluteurw CsmCauSeug mw: Il 151
Salutations to the ever-blissful one, to the one who embodies

pure consciousness. Salutations to the radiance that is
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limitless in mercy and in glory

eroFertlmallugmegGL > 608 T SET QBN =&[m SepiSTSAervst |

&M G e evhGansHEE & (m enlyL8s? CoSevg Steusflior CarSa 1 1611
May this white radiance be in the path of my vision, that which

wears the moon (enemy of the lotus) as crest-jewel, that which

bears the Ganga (purifier of the sons of Sagara) on the head

and that which has compassion overflowing from the eyes.

o& T sTrorTeub 05 g surs irelarunsTn |

o353 apsinl_ 2uorb ns3 g s smyn ropwnd @gsomyn 1 171
I seek refuge in the embodiment of consciousnees, who has the

Meru, the support of the earth, as a bow, has Brahma who is

adept at creating this world, as charioteer and has Vishnu

who is skillful at protecting the world, as an arrow and is

the saviour of the world.

GEUEVWIEVANU 5018 2%60: GeE1 Man L V& GELTTST hme:> |
See%algGN mrttes: sellstnss &m uryamen: mauis | 1811
This (my) mind has been swallowed by some compassionate one
devoid of all impurities, whose neck rivals the blue-lily,

and half of whose body is Parvati (whose breasts are like

ancestors to the chief mountains.)

aleBaICS &M SSUT aumenalts Fem&muusouiles Cream |

3u ausiugl8rSetug) mo: 1 1911

aueuWeICs CUIM*E LI ST eUBISTTSTEhiST
Salutations to that object that has garments made with
elephant-hide, has an abode with the peak of the silvery
hill Kailasa, has bracelets with snakes, and that has a

woman (Parvati) in half the body.

ey erBlen @ eUeVIIT &5 T eI BeUUTB T & e & Ceum B S: |
o0& (W 5L Brambd mrr eu=rBlerb Umaswustynesrrs | 20
Not once do I consider any god apart from the one whose eyes

are diligent in making the lotus and lily bloom and close
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(i.e. whose eyes are the sun and the moon), and who wears the

snake Patanjali (author of the Mahabhasya) as his anklet.

SLUTL_60SQML_MBTLOM S 608 &M ALSBESTTerSBTD |

sy uramHlalss rant@owor s mahlard ShsyT suwb weamsrord I 21 11
Beginning with Brahma, we are all the servants of the radiance

that has pale red matted locks, that has blue-hued throat

surface and that has a white form.

(PeaFlFeTTeLCesL (PHISHUTLTaST HuLG LS 6w |

amedl EET FsTD G wang & wurursngPyrurmes’ N 2211
May my mind rejoice in the great brilliance that robs

Manmatha’s pride, has lotus feet that were generous in

granting eternal life to Markandeya (the son of the Rishi

Mrikandu), and has side glances overflowing with the flood

of compassion.

UTiTel & Hmibh & MerEined el iCFamnm & wufurés |
CPramoed] eIb0g ) g au e seaublbres s Liedrtn I 23
May devotion arise in me towards the supreme being who is the

joy of the worlds, who sports with Parvati, who has a heart

softened with love, and who takes on the task of protecting

those who supplicate.

SI6POLBIBEL W o el 2&ErwnelgrssTeon iy |

D60 LIBTT eustug) Sl smhicss smirphiblasnhigeon I 24 11
At this very time, may that incomprehensible object, that
relegates the dark cloud with its throat”s brilliance,

that has a wife in half the body, and that has a sparking

(eye in the) forehead, be in front of me.

siq.60mW QLoeTedlumEas® mevg rBeomw &H&TTSSCUTes? |
SaleTmL el &2 Cev sMbEK showmpbomnesT mewmeurs: | 25 I
May my words of salutations be towards that resplendent one

who has matted locks on his head, who is blue as a cloud in
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the throat region, and who is white in his entire body.
SFTaNTT NGO D(H & D6 aBSITrhIe& T AneTelS M & & rima:> |
3G BCHTL L RIS Teolpawins s ¢slaugmumnms:® 11 26 1
Enough of those inferior gods upon this earth, who do not

have a lovely deer in their hands, who do not have a bull as

vehicle, who do not bear Ganga on their heads, and who did

not destroy Manmatha.

6o aUFLDl &UTMD Blo HeeWS W &2 64m & Winerug vusgiteur |
seowl Llsuld CEmg strgib &Csoutns Seuronbsym &owmedlisesm 1 27 |1
O ocean of mercy! Apart from you, to whom will I narrate

my state? Who would have such a heart or such power? Who has

the strength to deliver from distress?

wrés anwmEMEaIld 65 &hs THCangsinen &ehss il asvg) |
wanwib Ures e L's3euns g Wl svaienuwrmrEs D 1 28 |
O one wearing the crescent moon! I beseech you for some object
which is not new. O Lord! Give me my own blissful nature (which

I am unaware of).

Lts alh UMleogWwm eumSutsESWIm eumSuwmugm@eugwm eum |
CoranmelesL_swr e rSevg & €5 wEedl We s mesn € 1 29 11
O Lord! May my improper words not be held in your heart, those

spoken due to childishness, or lack of devotion or agitation

due to distress, or being enveloped by delusion.

w&l elvneurglast 65 wa masiores nyrrarursmisiun |

wa? e LtECHese S s&lan weanuuTute Liarsmo: sowrd 1 30 |
O great god! If it is true that you are superior to all else in

the universe, and the Vedas, Agamas and Puranas are accurate,

and you have compassion for your devotees, then I shall surely,

speedily have all my desires fulfilled.
88 svsmuileu Pyantons relyast tHleinnmerdsL T sowmign |
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